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SEZNAM ZKRATEK 
Není-li v těchto ZTP výslovně uvedeno jinak, mají zkratky použité v těchto ZTP význam definovaný ve Všeobecných technických podmínkách.
IS                 Informační systém
	CTD                
	Centrum telematiky a diagnostiky

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


1. SPECIFIKACE PŘEDMĚTU DÍLA

Účel a rozsah předmětu Díla

1.1.1 Předmětem díla je zhotovení stavby „Oprava Informačního zařízení ŽST Tišnov“ jejímž hlavním cílem je oprava technologie audiovizuálního informačního systému pro cestující.
Rozsahem díla je primárně zhotovení opravy. S tím budou provedeny i související úkony – zejména vyhotovení realizační dokumentace, projednání stavby/zemních prací s vlastníky sítí technické infrastruktury a po dokončení stavby vypracování dokumentace skutečného provedení.
Umístění stavby

1.1.2 Stavba bude probíhat v ŽST Tišnov na trati Brno hl. n. – Havlíčkův Brod
2. PŘEHLED VÝCHOZÍCH PODKLADŮ

Projektová dokumentace

Neobsazeno.

Související dokumentace

Neobsazeno.

3. KOORDINACE S JINÝMI STAVBAMI 

Zhotovení opravy musí být provedeno v koordinaci s připravovanými, případně aktuálně realizovanými akcemi a to i dalších investorů, které přímo s předmětnou akcí souvisí nebo ji mohou ovlivnit. Součástí plnění Díla je i zajištění koordinace při realizaci prací, poskytování a rozsahu výluk, přidělení prostorů pro staveniště v jednotlivých žst. apod. 

4. ZVLÁŠTNÍ TECHNICKÉ PODMÍNKY A POŽADAVKY NA PROVEDENÍ DÍLA

Všeobecně

4.1.1 Čl. 1.1.10. VTP se ruší.

4.1.2 Čl. 3.1.1. VTP se mění takto: 

Zhotovitel se zavazuje vést Stavební deník o stavbě v souladu s ustanoveními zákona č. 183/2006 Sb. [1] a § 6 vyhlášky č. 499/2006 Sb. [28]. Identifikační údaje ve Stavebním deníku (údržba a opravy staveb státních drah) se vyplní v rozsahu dle Příl. 9 vyhlášky č. 499/2006 Sb. [28]    a to ode dne převzetí Staveniště do dne řádného předání a převzetí Díla nebo jeho části do Předčasného užívání Díla nebo části Díla ke Zkušebnímu provozu, popřípadě do dne odstranění poslední vady nebo dokončení nedokončené práce, zjištěné při kontrolní prohlídce Díla. Zhotovitel je povinen vést Stavební deník v českém jazyce.

4.1.3 Čl. 3.1.2. VTP se mění takto: 

Zhotovitel je povinen používat typizovaný stavební deník S: Stavební deník (údržba a opravy staveb státních drah). 

4.1.4 Čl. 3.1.3. VTP se mění takto: 

Typizovaný stavební deník a informace ke správnému vedení jsou uvedeny ve vzoru tohoto stavebního deníku. Kontakt, kde je možné vzor SD stáhnout, samotné SD zakoupit, či stáhnout (včetně pravidel číslování), jsou uvedené v závěrečné kapitole těchto VTP „12. Právní předpisy“.

4.1.5 Čl. 3.2.1. VTP se mění takto: 

Denní záznamy do Stavebního deníku budou obsahovat náležitosti, které vyplývají z Příl. 9 vyhlášky č. 499/2006 Sb. [28], TKP [64]. Budou do něj zejména zapisovány všechny záznamy související se stavební činností, kontrolou a všechny skutečnosti důležité pro věcné, časové a finanční plnění SOD, včetně množství provedených prací a montáží. U nasazení mechanizačních prostředků bude uveden druh mechanizace (kolejové, zemní či speciální) s uvedením pracovní doby, ne však nářadí.

4.1.6 Čl. 3.2.2. VTP se mění takto: 

Zhotovitel se zavazuje, že Stavební deník bude obsahovat mimo jiné i následující náležitosti, které se týkají příslušného Díla, Část Díla nad rámec vyhlášky č. 499/2006 Sb. [28]:

a)  zahájení a ukončení výluk,

b) vyjádření ÚOZI Zhotovitele o provedení zaměření podzemních vedení a zařízení technické infrastruktury před zakrytím a souhlas TDS se zakrýváním prací, 

c) zdůvodnění rozdílů provedených prací od Projektové dokumentace (pokud je vyhotovena) nebo těchto ZTP včetně jejich příloh, případně stavebního povolení, odůvodnění změn materiálů a změn technického řešení a odchylek od Projektové dokumentace, včetně způsobu projednání,

d)  údaje potřebné k posouzení prací správními úřady a orgány státního dozoru,

e)  výsledky činnosti autorizovaného inspektora (pokud je určen),

f)  výsledky činnosti Koordinátora BOZP (pokud je určen),

g)  výsledky činnosti odborně způsobilé osoby pro ekologický dozor (pokud je určen).

4.1.7 Čl. 3.3.1. VTP se mění takto: 

Stavební deník (viz 3.1.2.1) bude uložen na pracovišti člena osoby Zhotovitele zmocněné vedením stavby dle SOD.

4.1.8 Čl. 3.3.5. VTP se ruší.

4.1.9 Čl. 3.3.6. VTP se mění takto: 

Objednatel provádí potvrzování (potvrzení podpisem přečtení záznamů) Stavebního deníku až po jejich předchozím potvrzení Zhotovitelem.

4.1.10 Čl. 3.3.7. VTP se mění takto: 

Potřebné stanovisko další oprávněné osoby včetně Objednatele k záznamům ve Stavebním deníku musí být zaznamenáno do Stavebního deníku do 5 pracovních dnů po jejich předložení příslušné oprávněné osobě a Objednateli, podle toho, komu bude záznam předložen později. Nevyjádří-li se Objednatel ve lhůtě 5 pracovních dní ode dne, kdy mu byl předložen záznam, má se za to, že Objednatel s obsahem záznamu souhlasí.

4.1.11 Čl. 3.3.8. VTP se mění takto: 

Jestliže oprávněný zaměstnanec Zhotovitele, popř. jeho zmocněný zástupce, nesouhlasí se záznamem Objednatele, nebo jiné oprávněné osoby, provedeným ve Stavebním deníku, je povinen připojit k uvedenému záznamu do 2 pracovních dnů po jeho zapsání své vyjádření a předat je v tomto termínu na předem určeném a dohodnutém místě pro přístup ke Stavebnímu deníku. Nevyjádří-li Zhotovitel svůj nesouhlas ve lhůtě 2 pracovních dní ode dne, kdy mu bylo předloženo předmětné vyjádření, má se za to, že Zhotovitel s obsahem záznamu souhlasí.

4.1.12 V čl. 4.1.2. VTP se ruší text „… a finančního plnění“.

4.1.13 V čl. 4.1.4. VTP se ruší text „…části – Geodetická dokumentace“.

4.1.14 Čl. 4.1.7. VTP se ruší.

4.1.15 Čl. 4.1.8. VTP se ruší.

4.1.16 V čl. 4.2.1. VTP se ruší druhá a třetí věta textu.

4.1.17 Čl. 4.2.2. VTP se ruší.

4.1.18 V čl. 4.2.9. VTP se mění lhůta z 21 dnů na 7 dnů.

4.1.19 Čl. 4.2.18. VTP se mění takto:

Přístupové cesty ke staveništi a objekty na nich jsou navrženy v ZOV zpravidla po stávajících komunikacích. U pozemních komunikací, kde je to požadováno, uzavře Zhotovitel nájemní smlouvu na jejich využívání. Zhotovitel během stavby zajistí u komunikací používaných stavbou čištění, kropení proti prašnosti a průběžnou údržbu.  Po ukončení stavby Zhotovitel po dohodě s vlastníkem (správcem komunikace) odstraní případné vzniklé závady. Zhotovitel je rovněž povinen uhradit náklady spojené s odstraněním závad ve sjízdnosti přístupových cest, s jejich poškozením a jejich znečištěním v souladu s § 27 a § 28 zákona č. 13/1997 Sb. [17]. Zhotovitel odpovídá za vzniklé škody způsobené nedodržením těchto povinností. Náklady a poplatky za jejich užívání a náklady na odstranění závad jsou součástí Ceny Díla.

4.1.20 Čl. 4.3.2. VTP se ruší.

4.1.21 Čl. 4.3.3. VTP se mění takto:

Zhotovitel se zavazuje zpracovat havarijní plán pro případný únik ropných látek ve smyslu zákona č. 254/2001 Sb. [10].

4.1.22 Čl. 5.1.4. VTP se ruší.

4.1.23 V čl. 5.1.10. VTP se text „5 pracovních dnů“ nahrazuje textem „2 pracovní dny“. 

4.1.24 V čl. 5.2.4. VTP se mění lhůta ze čtyř týdnů na dva týdny. Ruší se text “…. a písemně přizvat dotčené orgány veřejné správy (odbor životního prostředí příslušného úřadu)“. 

4.1.25 Čl. 6.3.1. VTP se ruší.

4.1.26 V čl. 6.3.2. VTP se text “TDS“ nahrazuje textem „Objednateli“.

4.1.27 Čl. 7.1.7. VTP se mění takto: 

Pokud je podzemní vedení a zařízení technické infrastruktury ve správě místně příslušné OJ SŽDC, Zhotovitel se zavazuje zažádat písemnou objednávkou o jejich vytyčení minimálně 5 pracovních dnů před zahájením výkopových prací. Tyto činnosti jsou součástí Ceny Díla. 

4.1.28 V čl. 7.1.11. VTP se text „po rekonstrukci“ nahrazuje textem „po opravě a údržbě“, a text rekonstrukce“ se nahrazuje textem „oprava a údržba“.

4.1.29 Čl. 7.2.1. VTP se mění takto: 

Objednatel se zavazuje zajistit a projednat žádosti o vyhotovení výlukových rozkazů v souladu s Interními předpisy Objednatele - SŽDC D7/2 [72].

4.1.30 V čl. 8.1.1. VTP se ruší text „posuzovací a schvalovací protokol“.

4.1.31 V čl. 8.1.4. VTP, odstavec a) se ruší text „…je vedena jako samostatná položka Soupisu prací“.

4.1.32 Čl. 8.1.4. VTP, odstavec c) se mění takto:

Zhotovitel předá 15 dní před zahájením prací dle PDPS jedno pracovní vyhotovení PDPS zhotoviteli Projektové dokumentace k posouzení souladu PDPS s DSP/DOS a 1 pracovní vyhotovení Objednateli k posouzení a ke schválení, vč. případného rozdílového Soupisu prací.

4.1.33 Čl. 8.1.4. VTP, odstavec e) se mění takto:

Po odsouhlasení zpracovatelem Projektové dokumentace (pokud je vyhotovena), zapracování případných připomínek a schválení Objednatelem předá Zhotovitel Objednateli dokumentaci PDPS SO a PS do 7 dnů před zahájením prací ve 3 vyhotoveních v listinné podobě a v 1 vyhotovení v elektronické podobě. 

4.1.34 Čl. 8.1.4. VTP, odstavec f) se mění takto: 

Po schválení závěrových tabulek předá Zhotovitel Objednateli dokumentaci PDPS do 7 dnů před zahájením prací ve 3 vyhotoveních v listinné podobě a v 1 vyhotovení v elektronické podobě.

4.1.35 V čl. 8.1.5. VTP se mění lhůta z 90 dnů na 30 dnů.

4.1.36 V čl. 8.1.6. VTP se mění lhůta ze 45 dnů na 15 dnů.

4.1.37 V čl. 8.2.2. VTP se ruší text“… a Směrnice SŽDC č. 117 [79]“

4.1.38 Čl. 8.2.3. VTP se ruší.

4.1.39 V čl. 8.2.8. VTP se ruší text „…..v rozsahu požadavků přílohy „H“ – Dokladová část dle Směrnice GŘ č. 11 [66]“. Ruší se odstavec b).

4.1.40 Čl. 8.3.3. VTP se mění takto:

Předání Dokumentace skutečného provedení stavby týkající se Díla Zhotovitelem Objednateli proběhne v listinné podobě ve 3 vyhotoveních pro technickou část do 2 měsíců, pro geodetickou část do 2 měsíců a kompletní dokumentace v elektronické podobě v rozsahu dle odstavce 8.3.5 těchto VTP do 3 měsíců ode dne, kdy bylo vydán Zápis o předání a převzetí Díla, nejpozději však do termínu ukončení smluvního vztahu.

4.1.41 Čl. 8.3.4. VTP se ruší.

4.1.42 Čl. 8.3.5. VTP se mění takto:

Odevzdání dokumentace bude v elektronické podobě provedeno dle pravidel pro vzájemnou výměnu digitálních dat mezi drážními a mimodrážními organizacemi [78] následovně:

2 × CD (DVD) – kompletní dokumentace stavby v otevřené formě

2 × CD (DVD) – kompletní dokumentace stavby v uzavřené formě

4.1.43 Čl. 10.2.5. VTP se mění takto:

Zhotovitel se zavazuje zajistit u svých zaměstnanců a zaměstnanců Poddodavatelů prokazatelné seznámení s plánem BOZP Díla [19] a doložit splnění této povinnosti písemně před předáním Staveniště Zhotoviteli.

Zeměměřická činnost zhotovitele

4.1.44 Kontakt pro zjištění informací o bodech ŽBP je Ing. Ondřej Masař, tel.: 727 903 274, email: masar@spravazeleznic.cz; popř. Ing. Lukáš Němec, tel.: 725 023 580, email: nemecl@spravazeleznic.cz . 

4.1.45 Před zahájením stavebních prací má zhotovitel povinnost zjistit u objednatele lokalizační informace o bodech ŽBP v dotčených oblastech jeho pracovní činnosti včetně přístupových cest, manipulačních a skladových ploch. Zhotovitel má povinnost zajistit ochranu dotčených bodů ŽBD před jejich poškozením nebo narušením bez ohledu na vlastnictví pozemku, na němž je bod ŽBP umístěn.

4.1.46 Poškozením a narušením bodu ŽBP se rozumí jeho fyzické zničení, porušení jeho stabilizace, změna polohy, výšky nebo znemožnění geodetického využití bodu ŽBP (zasypání, zakrytí apod).

4.1.47 Každé narušení nebo poškození bodu ŽBP je zhotovitel povinen neprodleně ohlásit TDS a správci ŽBP kontakt viz bod 4.2.1 ZTP. Náhrada zničeného nebo poškozeného bodu ŽBP je provedena na náklady zhotovitele.

4.1.48 Nahrazením narušeného nebo zničeného bodu ŽBP se rozumí oprava stávající stabilizace nebo zřízení nové stabilizace, jeho geodetické zaměření a vypracování geodetické dokumentace.  Geodetickou dokumentaci bodu ŽBP předá zhotovitel správci ŽBP.

4.1.49 V případě, že je nutno v rámci stavebních prací provést neplánované přeložení bodu ŽBP, které je vyvoláno nepředvídatelnými okolnostmi, které nebyly Objednateli ani Zhotoviteli známy v době podpisu SOD, je Zhotovitel tuto skutečnost povinen Objednateli prokazatelně nahlásit min 7 dní předem. Náklady na náhradu nebo přeložení jsou v tomto případě hrazeny Objednatelem.

Doklady předkládané zhotovitelem

4.1.50 Požadované kvalifikační předpoklady Zhotovitele budou Objednatelem stanoveny v rámci výzvy k podání nabídky, která tvoří součást zadávacích podkladů pro výběr Zhotovitele.

Dokumentace zhotovitele pro stavbu

4.1.51 Součástí předmětu díla je i vyhotovení realizační projektové dokumentace, montážní dokumentace dodavatele, a dokumentace skutečného provedení dle Směrnice GŘ č. 11/2006 Dokumentace pro přípravu staveb na železničních drahách celostátních a regionálních, v platném znění (dále „Směrnice GŘ č. 11/2006“).

4.1.52 Za dodání schválené související výkresové dokumentace pro ostatní stavební postupy zodpovídá Zhotovitel stavby v souladu se Směrnicí GŘ č. 11/2006, Příloha č. 4.

4.1.53 Zpracování technologických postupů (TP) provádění prací včetně kontrolního a zkušebního plánu v jednotlivých etapách stavby (především v plánované výluce) jednotlivých SO a PS v přiměřeném rozsahu nutném pro realizaci stavby

Dokumentace skutečného provedení stavby

4.1.54 Vzhledem k charakteru zakázky (opravná práce) nejsou uplatněny požadavky na předávání digitální dokumentace dle Směrnice SŽDC č. 117.

Zabezpečovací zařízení

4.1.55 Současný stav PZS

Neobsazeno
4.1.56 Požadavky na nový stav

Neobsazeno
4.1.57 Materiál
Neobsazeno
Sdělovací zařízení

4.1.58 Současný stav: 
Technologie informačního zařízení v ŽST Tišnov je tvořena dvěma LCD monitory rozmístěnými v prostorách přístupných cestující veřejnosti a to ve vestibulu výpravní budovy a v prostorách podchodu. Oba monitory jsou vybaveny mikro PC, které jsou napojeny prostřednictvím UTP kabelu do datové sítě SŽ. Napájení je zajištěno z rozvaděčů NN. Monitor umístěny v podchodu, je nainstalován do antivandal krytu. 

V dopravní kanceláři v technologické budově se na pracovišti operátorky nachází klientské pracoviště informačního zařízení MikroVox, které je tvořeno Mikro PC se samotnou aplikací MikroVox. Audio výstup z klientského pracoviště je veden audio linkou přímo připojenou do analogového vstupu IP rozhlasové ústředny umístěné v technologické budově. 

Na nástupišti č. 2 a 3 nejsou žádné nástupištní elektronické tabule instalovány. Pro orientaci cestujících slouží pouze plechové tabulky popisující cílovou stanici vlaku, která je mechanicky umístěna do držáku u příslušné koleje. Výměnu tabulek s informací, zajištuje venkovní výpravčí ŽST Tišnov. 

Stávající elektronický informační systém je ve správě a majetku SŽ, CTD. 

Požadavky na nový stav:
V rámci této opravy informačního systému se opraví v ŽST Tišnov informační systém (IS). Opravený informační systém bude kompatibilní s informačním systémem v přilehlých traťových úsecích a bude dostatečné aktuální k splnění požadavkům na provoz, jenž má být kvůli plánovaným výlukám ještě navýšen. 

Opravený IS bude ovládán lokálně, ale musí umožnit dálkové řízení z regionálního dispečinku (CDP Přerov). Jednotlivé komponenty opraveného IS budou připojeny již přes IP rozhraní. V DK bude doplněno nové ovládací pracoviště na stole výpravčího, stávající  pracoviště operátorky  INISS bude doplněno o ovládání stanice Tišnov. Pro řízení IS se využije stávající informační server ze stanice Kuřim. V rámci opravy bude instalován nový převodník RS 485/IP do 19“ nástěnného racku u venkovního výpravčího na 2. nástupišti, ze kterého budou napojeny linky RS485. V rámci opravy bude dále instalována nová rozvodná skříň v podchodu, která bude sloužit pro napájení tabulí v podchodu a na nástupišti. Rozvodná skříň bude instalována ve zvýšeném prostoru schodiště na 2. nástupiště a bude napojena z kabel. skříně nn KS 45, která je umístěna u vstupu do podchodu od výpravní budovy.

Tabule v kolejišti (na zastřešení nástupiště a v podchodu) budou napájeny z rozvodné skříně v podchodu a připojeny přes nový převodník RS485/IP umístěný ve skříni  19“ u venkovního výpravčího. Kabeláž v podchodu bude vedena ve stávajících trasách v rozích podchodu nebo po stojinách na zastřešení, kde se využijí stávající trubky, případně doplní nové (datové a napájecí kabely musí být vedeny odděleně). Tabule a monitory v nebo na VB budou napojeny z nového TDS switche a rozvaděče RH, kabely budou vedeny ve stávajících lištových/žlabových trasách a v podhledech.

Stanice bude osazena předepsanými tabulemi, monitory a panely pro dané použití (např. nástupištní, odjezdová, podchodová, informační atd.), v dostatečném rozsahu a velikosti, aby pokryly určenou oblast a požadovaný počet spojů (informací), dále budou obsahovat doplňující informační (případně tzv. běžící řádek), zvukový hlásič pro nevidomé (u dvojice panelů jen jeden) a ochranu proti sedání ptáků. V závazné směrnici ŠZDC č. 118 jsou definované jednotlivé komponenty nového IS, včetně použité technologie, vzhledu, umístění, zobrazovaných informací atd., a navržené řešení z těchto pokynů vychází.

Předpokládá se následující obsazení:

Na ostrovním 2. a 3. nástupišti se osadí dvě oboustranné nástupištní tabule (dle SM  118, zavěšené na zastřešení, na každou nástupištní hranu (celkem 8 ks). Tabule budou napojeny po zastřešení v novém či doplněném žlabu a pomocí trubek svedeny do podchodu či k venkovnímu výpravčímu, kde budou napájeny z rozvodné skříně umístěné v podchodu a připojeny z převodníku RS485/IP.

V podchodu budou instalovány dvě jednostranné podchodové tabule (dle SM 118, min. 2 řádky, bez hodin), v čele stěny zvýšené části u schodiště na 2. nástupiště a na konci podchodu u 3. nástupiště (musí se posunout reproduktor). Tabule budou napojeny přes elektroinstalační trubky v rozích podchodu k rozvodné skříni a po zastřešení v novém či doplněném žlabu k převodníku RS485/IP u venkovního výpravčího.

Na boku VB, bude instalována nová jednostranná odjezdová tabule (dle SM 118, min. 6 řádků, digitální hodiny) s menším fontem (čtecí vzdálenost do 10m). Tabule bude napojena přes stávající lištovou/žlabovou trasu a podhledy z nového TDS switche a rozvaděč RH.

Ve vestibulu VB budou nainstalovány dva monitory v krytu (dle SM 118) jeden jako    odjezdový a druhý jako příjezdový. Monitory budou napojeny přes stávající. lištovou/žlabovou trasu a podhledy z nového TDS switche a rozvaděč RH.

Napojení informačních panelů je řešeno obvyklým způsobem u SŽDC (pomocí RS 485 k připojení tabulí v kolejišti a pomocí datové sítě a strukturované kabeláže, TCP IP, připojení monitorů a tabulí u VB) a dále budou jednotlivé prvky napájeny ze stávajícího rozvaděče ve VB či nové rozvodné skříně v podchodu pomocí CYKY 3x2,5 rozvodů.

Stávající nepotřebné informační zařízení bude demontované a předané správci k dalšímu použití. 

Opravený IS musí dále splňovat podmínky uvedené v č. j. 51635/2013-O12 GŘ SŽDC, s. o. ze dne 2. 12. 2013. Vzdálený přístup do archívu informačního systému se záznamy chodu zařízení. Časová evidence generovaných hlášení se záznamem obsahu v textové a akustické podobě, časová evidence obrazových dat s popisem vlaků vysílaných do zobrazovacích jednotek včetně záznamu tzv. běžícího textu. Komunikační protokol pro ovládání použitých informačních tabulí musí být dokumentován a zadavateli poskytnut předem. Informační systém pro cestující musí mít ověřen provoz s aplikacemi pro vedení dopravní dokumentace, např. GTN, se schopností obousměrného předávání dat mezi příslušnými aplikacemi. Kromě základní jazykové mutace pro automatické hlášení v českém, německém a anglickém jazyce, je požadovaná připravenost informačního systému na hlášení v další jazykové mutaci.

Informační zařízení bude obsahovat modul umožňující příjem hodinového signálu z nových hlavních hodin, GPS (DCF) signálu, případně z určeného serveru SŽ (NTP). 

Nový informační systém musí umožňovat odesílání informací o stavu zařízení do systému DDTS dle TS 2/ 2008 a bude do tohoto systému integrován.
4.7.3. Centrální nákup materiálu
Součástí činnosti Zhotovitele je u položek v soupisu materiálu dodávaného Objednatelem, veškerá manipulace a přeprava Materiálu z Místa předání až do místa na stavbě určeného Projektovou dokumentací, včetně jeho zabudování a včetně nákladů na tyto činnosti.

Centrálně dodávaný Materiál je v Místě předání předáván Zhotoviteli včetně nakládky na dopravní prostředky, které si Zhotovitel zajistí sám nebo prostřednictvím dodavatele Materiálu na základě jednotlivých objednávek. Zhotovitel si u dodavatele Materiálu ověří možnosti nakládky na vlastní dopravní prostředky. Doprava z Místa předání je na náklady Zhotovitele.

Předpokládané Místo předání prvků zabezpečovacího zařízení je město Brno.

Soupis materiálu dodávaného Objednatelem
	PČ
	Typ
	Popis
	MJ
	Množství

	34
	M
	Tabule LED odjezdová nebo příjezdová IS jednostranná do 4 řádků (HM0405120991008)
	kus
	1,000

	35
	M
	Tabule LED nástupištní IS oboustranná bez čísla koleje (HM0405120991013)
	kus
	8,000

	36
	M
	Tabule LED podchodová IS jednostranná

(HM0405120991014)
	kus
	2,000

	37
	M
	Prvek informační, závěs pro informační tabule

(HM0405120991016)
	kus
	22,000

	38
	M
	Prvek informační, hlasový modul pro nevidomé

(HM0405120991012)
	kus
	13,000

	39
	M
	Panel odjezdový 46“ – 48“ nástěnný

(HM0405120991022)
	kus
	2,000


Silnoproudá technologie včetně DŘT, trakční a energetická zařízení

Neobsazeno

Ostatní technologická zařízení

Neobsazeno

Železniční svršek 

Neobsazeno

Železniční spodek
            Neobsazeno
Nástupiště

Bude řešeno se správcem v rámci projektové dokumentace
Železniční přejezdy

Neobsazeno
Mosty, propustky a zdi

Neobsazeno
Ostatní inženýrské objekty

Bude řešeno se správcem v rámci projektové dokumentace 
Železniční tunely

Neobsazeno
Pozemní komunikace

Neobsazeno
Kabelovody, kolektory

Neobsazeno
Protihlukové objekty

Neobsazeno
Pozemní stavební objekty

Bude řešeno se správcem v rámci projektové dokumentace 
Trakční a energická zařízení

Neobsazeno
Vyzískaný materiál

Nakládání s vyzískaným materiálem bude dle Směrnice SŽDC č. 42.

Životní prostředí a nakládání s odpady

4.1.59 Po dokončení stavby bude okolní terén uveden do původní podoby. 

4.1.60 S případným vzniklým odpadem bude nakládáno zejména dle Zákona č. 185/2001 Sb. a prováděcích předpisech k zákonu o odpadech. 

5. ORGANIZACE VÝSTAVBY, VÝLUKY

5.1.1 Předpokládaný termín realizace stavby je 11-12/2020 s následným obdobím na drobné dokončovací práce.
6. SOUVISEJÍCÍ DOKUMENTY A PŘEDPISY

6.1.1 Zhotovitel se zavazuje provádět dílo v souladu s obecně závaznými právními předpisy České republiky a EU, technickými normami a s interními předpisy a dokumenty Objednatele (směrnice, vzorové listy, TKP, VTP, ZTP apod.), vše v platném znění.

6.1.2 Objednatel umožňuje Zhotoviteli přístup ke všem svým interním předpisům a dokumentům následujícím způsobem:

Správa železnic, státní organizace

Centrum telematiky a diagnostiky, 

Oddělení distribuce dokumentace

Jeremenkova 103/23
779 00 Olomouc

kontaktní osoba: p. Jarmila Strnadová, tel.: 972 742 396, mobil: 725 039 782

e-mail: typdok@tudc.cz

www: www.tudc.cz nebo www.spravazeleznic.cz v sekci „O nás / Vnitřní předpisy / odkaz Dokumenty a předpisy“

7. PŘÍLOHY

Neobsazeno
.
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